
ФИЛОЛОГИЯ

С
àìî ïîíÿòèå è òåðìèí "ïðåöåäåíòíûé òåêñò" áû-
ëè âïåðâûå ââåäåíû â íàó÷íóþ ïðàêòèêó àêàäå-
ìèêîì Þ.Í. Êàðàóëîâûì â äîêëàäå "Ðîëü ïðåöå-

äåíòíûõ òåêñòîâ â ñòðóêòóðå è ôóíêöèîíèðîâàíèè ÿçû-
êîâîé ëè÷íîñòè" íà VI Ìåæäóíàðîäíîì êîíãðåññå ïðåïî-
äàâàòåëåé ðóññêîãî ÿçûêà è ëèòåðàòóðû â 1986 ãîäó.
Ïðåöåäåíòíûìè îí íàçûâàåò òåêñòû, "õîðîøî èçâåñòíûå
øèðîêîìó îêðóæåíèþ äàííîé ëè÷íîñòè, âêëþ÷àÿ åå
ïðåäøåñòâåííèêîâ è ñîâðåìåííèêîâ, è, íàêîíåö, òàêèå,
îáðàùåíèå ê êîòîðûì âîçîáíîâëÿåòñÿ íåîäíîêðàòíî â
äèñêóðñå äàííîé ÿçûêîâîé ëè÷íîñòè" [3,115].

Ê íàñòîÿùåìó âðåìåíè îòå÷åñòâåííûìè èññëåäîâà-
òåëÿìè âûäåëåíà îñíîâíàÿ òåîðåòè÷åñêàÿ êàòåãîðèÿ â
ïðåöåäåíòíîì òåêñòå - ïîíÿòèå ïðåöåäåíòíûõ ôåíîìå-
íîâ, ïî ïîâîäó êîòîðûõ, îäíàêî, íåò ïîêà åäèíñòâà âî
ìíåíèÿõ. Ïðåöåäåíòíûé ôåíîìåí - â øèðîêîì ñìûñëå -
òåêñò, öèòàòà, îòðûâîê òåêñòà, ïîñëîâèöà, ÷àñòî óïîòðåá-
ëÿåìûå è èìåþùèå äëÿ ãðóïïû ëþäåé êóëüòóðíîå, ïîçíà-
âàòåëüíîå èëè ýìîöèîíàëüíîå çíà÷åíèå. Þ.Å. Ïðîõîðîâ
íàçûâàåò ïðåöåäåíòíûé ôåíîìåí áàçîâûì, ñòåðåîòèï-
íûì ÿäðîì çíàíèé íà óðîâíå ýòíè÷åñêîé êóëüòóðû, à íå

êóëüòóðû îòäåëüíîé ëè÷íîñòè. [5, 151]

Â ðàáîòå Ä.Á. Ãóäêîâà [1] ïðåöåäåíòíûå ôåíîìåíû
ðàññìàòðèâàþòñÿ êàê ýòàëîíû íàöèîíàëüíîé êóëüòóðû,
êîòîðûå, ñ îäíîé ñòîðîíû, îòðàæàþò, à ñ äðóãîé, - çàäà-
þò îïðåäåëåííóþ öåííîñòíóþ ïàðàäèãìó è òå ìîäåëè ïî-
âåäåíèÿ, êîòîðûì ðåêîìåíäóåòñÿ èëè çàïðåùàåòñÿ ñëå-
äîâàòü. Ã.Ã. Ñëûøêèí ïîíèìàåò ïîä "ïðåöåäåíòíûì òåêñ-
òîì" "ëþáóþ, õàðàêòåðèçóþùóþñÿ öåëüíîñòüþ è ñâÿçíî-
ñòüþ ïîñëåäîâàòåëüíîñòü çíàêîâûõ åäèíèö, îáëàäàþ-
ùóþ öåííîñòíîé çíà÷èìîñòüþ äëÿ îïðåäåëåííîé ãðóï-
ïû" [6, 59].

Òàê èëè èíà÷å, âî ãëàâó óãëà èññëåäîâàòåëÿìè ñòà-
âèòñÿ âîïðîñ î òåêñòîâîé îòêðûòîñòè, êîòîðàÿ èìååò
ïðÿìîå îòíîøåíèå ê êàòåãîðèè èíòåðòåêñòóàëüíîñòè  è
äåìîíñòðèðóåò äèàëîãè÷åñêîå âçàèìîäåéñòâèå îäíîãî
òåêñòà ñ äðóãèìè. Èíòåðòåêñòóàëüíîñòü, âûðàæåííàÿ ÷å-
ðåç ñîîòíåñåííîñòü îäíîãî òåêñòà ñ äðóãèì/-èìè, âû-
ñòóïàåò â òàêîì ïîíèìàíèè êàê ñïîñîá ñîäåðæàòåëüíîãî
è ôîðìàëüíîãî ñìûñëîïîñòðîåíèÿ, êàê ñìûñëîîáðàçóþ-
ùàÿ ñòðàòåãèÿ.
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ФИЛОЛОГИЯ

Áåçóñëîâíî, òåêñòîâàÿ ñîîòíåñåííîñòü ñòàíîâèòñÿ
íàèáîëåå ðàñïîçíàâàåìîé, åñëè ðå÷ü èäåò î ôðàãìåíòàõ
íàöèîíàëüíî-ïðåöåäåíòíîãî èëè óíèâåðñàëüíî-ïðåöå-
äåíòíîãî òåêñòà. Ê ÷èñëó ÿðêèõ ïðîÿâëåíèé ìåæòåêñòîâî-
ãî äèàëîãà, íåñîìíåííî, îòíîñèòñÿ  ðîìàí Ò. Ìàííà "Äîê-
òîð Ôàóñòóñ" (1947). Ýòîò ðîìàí ïîçâîëÿåò ïðàãìàòè÷å-
ñêè òðàêòîâàòü èíòåðòåêñòóàëüíîñòü êàê ñïîñîá, "êîòî-
ðûì îäèí òåêñò àêòóàëèçèðóåò â ñâîåì âíóòðåííåì ïðî-
ñòðàíñòâå äðóãîé, âûðàæàÿ àâòîðñêèé çàìûñåë" [7, 179].
Èíòåðòåêñòóàëüíîñòü ïîçâîëÿåò ñ÷èòàòü òåêñò îòêðûòûì,
è ÷åðåç âêðàïëåíèÿ "÷óæèõ" òåêñòîâ âîçíèêàþò "æèâûå"
îòíîøåíèÿ,  äèàëîã ñ ïðåòåêñòîì /-àìè.

Èíòåðòåêñòóàëüíûå  ñâÿçè ðîìàíà Ò. Ìàííà âûñòðà-
èâàþòñÿ â "âåðòèêàëüíóþ ïðîåêöèþ" ïî Ì. Ïôèñòåðó [8]
è ïîçâîëÿþò ïðîñëåäèòü ïðîäîëæåíèå êóëüòóðíîãî äèà-
ëîãà íà òåìó ñäåëêè ÷åëîâåêà ñ ñèëàìè òüìû è "ñ÷èòû-
âàòü"   â ðîìàíå ñëåäû ïðèñóòñòâèÿ ïðåöåäåíòíîãî òåêñ-
òà Ãåòå (à åùå ïðåæäå - ñðåäíåâåêîâîé Íàðîäíîé êíèãè î
äîêòîðå Ôàóñòå). Â ýòîì îòíîøåíèè ìîæíî ãîâîðèòü î
ìàðêèðîâàííîé èíòåðòåêñòóàëüíîñòè, ïðè êîòîðîé àâòîð
íàìåðåííî âêëþ÷àåò â ïðîèçâåäåíèå ôðàãìåíòû èíûõ
òåêñòîâ, à àäðåñàò, â ñâîþ î÷åðåäü, ðàñøèôðîâûâàåò è
âåðíî èíòåðïðåòèðóåò àâòîðñêèé çàìûñåë, ðàñïîçíàâàÿ
äèàëîãè÷åñêóþ ñîîòíåñåííîñòü òåêñòîâ. Òîãäà  îòñûëêè ê
÷óæîìó ñìûñëó, ê ïðåöåäåíòíûì òåêñòàì äîëæíû ïðåä-
ñòàâëÿòü ìàðêèðîâàííóþ ñèñòåìó  ñèãíàëîâ, êîíöåíòðè-
ðóþùèõ âíèìàíèå è êîãíèòèâíûå óñèëèÿ ÷èòàòåëÿ íà èõ
ðàñïîçíàâàíèå.

Ïðîàíàëèçèðóåì ñêàçàííîå íà ìàòåðèàëå ðîìàíà.
Òåêñò ðîìàíà èçîáèëóåò êàê èìïëèöèòíûìè, òàê è ýêñ-
ïëèöèòíûìè èíòåðòåêñòóàëüíûìè ìàðêåðàìè, äàþùèìè
øèðîêîå èíòåðïðåòàöèîííîå ïîëå äëÿ àäðåñàòà.

Â öåëîì, â ðîìàíå "Äîêòîð Ôàóñòóñ" ìîæíî âûäåëèòü
ñëåäóþùèå îñíîâíûå ãðóïïû ïðåäøåñòâóþùèõ òåêñòîâ, ñ
êîòîðûìè âîçíèêàþò èíòåðòåêñòóàëüíûå ïåðåêëè÷êè:

1. ìèôîëîãè÷åñêèå, ñâÿçàííûå ñ íåìåöêîé íàðîä-
íîé ëåãåíäîé î Ôàóñòå;

2. ëèòåðàòóðíûå, ñâÿçàííûå ñ ëèòåðàòóðíûìè îá-
ðàáîòêàìè ëåãåíäû â íåìåöêîé è â öåëîì â ìèðîâîé ëè-
òåðàòóðå.

Àâòîðñêàÿ ñòðàòåãèÿ ñìûñëîïîñòðîåíèÿ ðîìàíà ÷å-
ðåç îòñûëêó ê ïðåöåäåíòíûì òåêñòàì íà÷èíàåòñÿ ñ çàãî-
ëîâêà "Äîêòîð Ôàóñòóñ", ñ êîòîðîãî íà÷èíàåòñÿ ïåðå-
êëè÷êà ñ òðàãåäèåé "Ôàóñò" Ãåòå. Çàãîëîâîê ðîìàíà ìàð-
êèðóåò îäèí èç îñíîâíûõ ïðåöåäåíòíûõ ôåíîìåíîâ, àíò-
ðîïîëîãè÷åñêèé, ñâÿçàííûé ñ ãëàâíûì ãåðîåì è åãî ïðå-
öåäåíòíûì èìåíåì - Ôàóñò. Âî âñåõ ïðåòåêñòàõ àíòðîïî-
íèì "Ôàóñò" ïîñòîÿíåí, íî â ðîìàíå Ìàíí èçìåíÿåò åãî
íà "Ôàóñòóñ". Èçìåíåíèå èìåíè â çàãîëîâêå ðîìàíà  ñè-
ãíàëèçèðóåò î ïîÿâëåíèè íîâûõ ñâîéñòâ àíòðîïîíèìà,  ñ
÷åì áóäóò ñâÿçàíû è èçìåíåíèÿ â ñþæåòå. Ãåðîé Ìàííà,
Àíäðèàí Ëåâåðêþí ñîîòíîñèòñÿ ñ áëàãîðîäíîé èíòåëëåê-

òóàëüíîé íàòóðîé ãåòåâñêîãî Ôàóñòà ãîðàçäî â áîëüøåé
ìåðå, ÷åì ñ Ôàóñòîì èç Íàðîäíîé êíèãè, çàêëþ÷àþùåì
ñäåëêó èñêëþ÷èòåëüíî ðàäè ñâîèõ ýãîèñòè÷åñêèõ èíòåðå-
ñîâ. Ìîòèâ òâîð÷åñòâà, ãåíèàëüíîé ìóçûêàëüíîé îäàðåí-
íîñòè ãåðîÿ ââåäåí òîëüêî Ò. Ìàííîì. Â èíòåðòåêñòóàëü-
íîì ïðîñòðàíñòâå, âêëþ÷àþùåì ïðåäøåñòâóþùèå ðàç-
ðàáîòêè òåìû Ôàóñòà, Àäðèàí îòíîñèòñÿ ê "ôàóñòîâñêèì
íàòóðàì" - îäàðåííûì, òâîð÷åñêèì, èùóùèì, ðàçî÷àðî-
âàííûì è íåóñïîêîåííûì. Îí íå ïîâòîðÿåò â òî÷íîñòè
ïðåöåäåíòíûé îáðàç íè íàðîäíîãî Ôàóñòà, íè äîêòîðà
Ôàóñòà Ãåòå. Íî ìîòèâ ðàçî÷àðîâàííîñòè è áîãîîòñòóï-
íè÷åñòâà ïåðåêëèêàåòñÿ ñ îáîèìè ïðåòåêñòàìè. Ôàóñòóñ-
ãåíèé ìóçûêè, çàêëþ÷èâøèé ñäåëêó ñ ñèëàìè òüìû ðàäè
âîçìîæíîñòè òâîðèòü. Àâòîð  ñîçäàåò îáðàç íîâîãî Ôàó-
ñòà, êîòîðûé ïðîäàåò äóøó çà òâîð÷åñòâî, íî ñäåëêà íà-
ïðàñíà, òàê êàê åãî òâîðåíèÿ ìåðòâû. Ýòî òðàãåäèÿ õó-
äîæíèêà, âïèñàííàÿ â òðàãè÷åñêóþ ñèòóàöèþ ýïîõè. Êàê
ñëåäñòâèå, òåìà òâîð÷åñòâà àêöåíòèðîâàíà è ïåðåäàíà
îïðåäåëåííûì íàáîðîì ïîñòîÿííûõ ëåêñåì: "das Werk,
schaffen,  der Kunstler" è ò.ä.

Ñëåäóþùèé ïðåöåäåíòíûé ôåíîìåí - ñàìà ñèòóàöèÿ
çàêëþ÷åíèÿ äîãîâîðà ñ ñèëàìè ðàçðóøåíèÿ  ïðèñóòñòâó-
åò âî âñåõ  îáðàáîòêàõ ñþæåòà î Ôàóñòå. Åñëè åñòü Ôàóñò,
òî íåèçáåæíî äîëæåí ïîÿâèòñÿ èñêóñèòåëü. Êàê è â ïðåä-
øåñòâóþùèõ òåêñòàõ âîçíèêàåò âîïðîñ îá èìåíè ïðåöå-
äåíòíîãî ãåðîÿ, îá èìåíè ýòîãî "àíòðîïîíèìà" - èñêóñè-
òåëÿ. Íî ôàíòîì èìÿ íå ñòðåìèòñÿ îòêðûòü. Ôàóñò Ãåòå
âòîðèò çàêëèíàíèå è çàñòàâëÿåò ýòî ñäåëàòü, ïîñëå ýòîãî
ãîñòü íàçûâàåò ñåáÿ îïèñàòåëüíî: "ß ÷àñòü òîé ñèëû…"
Ïðÿ÷åò ñâîå èìÿ â ìíîãîñëîâíîì ðàññóæäåíèè è ãîñòü
Àäðèàíà.  Ãîñòü íå õî÷åò äàâàòü â ðóêè èñêóøàåìîãî ÷å-
ëîâåêà âëàñòü íàä ñîáîé - â ïðèìèòèâíûõ êóëüòóðàõ çíà-
þùèé èìÿ îáëàäàåò âëàñòüþ íàä íîñèòåëåì.  Óçíàâ èìÿ
Ìåôèñòîôåëÿ, Ôàóñò Ãåòå ñäåëàë åãî ñâîèì ñëóãîé, à â
ôèíàëå îäåðæàë ïîáåäó íàä ñèëàìè ðàçðóøåíèÿ.

Ó Ò. Ìàííà Àäðèàí ïðèíèìàåò óñëîâèÿ äîãîâîðà, ïîñ-
ëå ÷åãî îí ñòàíîâèòñÿ âìåñòèëèùåì èäåè ðàçðóøåíèÿ.
Î÷åíü ñëîæíûì ïóòåì ýòà èäåÿ íà÷èíàåò âîöàðÿòüñÿ â
ìèðå, ïðèõîäÿ èç ìóçûêè, êîòîðóþ ñî÷èíÿåò è îçâó÷èâàåò
Ëåâåðêþí. È ÷åì áîëåå âèðòóîçíî åãî ìàñòåðñòâî, òåì
õóæå - â ìèðå âîöàðèòñÿ ðàçðóøåíèå.

Óâëå÷åíèå Àäðèàíà Ëåâåðêþíà ìàòåìàòèêîé ñîñòàâ-
ëÿåò åùå îäèí ñêâîçíîé ìîòèâ â ðîìàíå. Ìàòåìàòèêà
ñâÿçàíà ñ ïèôàãîðåéñêèì ó÷åíèåì î ãàðìîíèè ñôåð.  Ïî
ó÷åíèþ ïèôàãîðåéöåâ, ïîíÿòèå ÷èñëà ñâÿçàíî ñ àêòîì
òâîðåíèÿ. Âñïîìíèì ÷èñëî äàðîâàííûõ äëÿ òâîð÷åñòâà
ëåò â ðîìàíå - 24, èç íèõ ê ìîìåíòó ñäåëêè ÷åòûðå ãîäà
óæå ïðîøëè. Îáà ýòè ÷èñëà-÷åòíûå. Ê ìîìåíòó ðàñïëàòû
ãåðîþ 44 ãîäà. Òàê æå áóäåò è â Íàðîäíîé êíèãå î Ôàóñ-
òå. Â ðîìàíå âíåøíÿÿ êàðòèíà ìèðà- æèçíü êîìïîçèòîðà
è ìóçûêàíòà, ðàññêàçàííàÿ åãî äðóãîì. Âíóòðåííÿÿ æå
êàðòèíà- ýïîõà ïåðåëîìà, êîãäà ñìåíÿþòñÿ ïàðàäèãìû,
ðàçðóøàþòñÿ íåçûáëåìûå ïîíÿòèÿ, òðàíñôîðìèðóåòñÿ
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ýòè÷åñêèå êàòåãîðèè. Ïðè ÷åì ëîìêà áîëåå âñåãî êàñàåò-
ñÿ ìóçûêè êàê âûñøåãî èñêóññòâà, èìåþùåãî îòíîøåíèå
ê ãàðìîíèè ñôåð.

Ïîñëåäíÿÿ ïðåöåäåíòíàÿ ñèòóàöèÿ â ðîìàíå "Äîêòîð
Ôàóñòóñ" - ôèíàë, êîãäà çàêàí÷èâàåòñÿ âðåìÿ òâîð÷åñò-
âà ãåíèÿ, îïðåäåëåííîå äüÿâîëüñêèìè ïåñî÷íûìè ÷àñà-
ìè. Êàê è â Íàðîäíîé êíèãå, ãåðîé ñîçûâàåò ó÷åíèêîâ è
äàåò èì íàñòàâëåíèÿ. Çäåñü ÷èòàòåëüñêîå ñîçíàíèå
äîëæíî ðàñïîçíàòü Áèáëåéñêóþ ñöåíó â Ãåôñèìàíñêîì
ñàäó. Òðàãåäèÿ Ãåòå â ôèíàëå íå ôèãóðèðóåò, òàê êàê äà-
åòñÿ èíîå ðåøåíèå òåìû Ôàóñòà.

Ñèñòåìàòèçèðóÿ èíòåðòåêñòóàëüíûå  âêðàïëåíèÿ â
ðîìàíå, ìîæíî çàêëþ÷èòü ñëåäóþùåå: Íàðîäíàÿ êíèãà
áîëüøå ïîâëèÿëà íà ñþæåòíûå ñèòóàöèè, à îáðàç Ôàóñòà
ó Ãåòå- íà ïðåöåäåíòíûé õàðàêòåð ãåðîÿ Àäðèàíà Ëåâåð-
êþíà. Ôàóñò - âî âñåõ âåðñèÿõ ýòîãî îáðàçà - àêòèâíàÿ,
áóíòàðñêàÿ è äåéñòâåííàÿ íàòóðà. "Íîâûé Ôàóñò", ñî-
çäàííûé Ò. Ìàííîì, òîæå àêòèâåí, íî íå â ñôåðå ðåàëü-
íîé æèçíè, à â ñôåðå òåîðèè ìóçûêè. Âûñîêèé äóõîâíûé
îáëèê ãåíèÿ ìóçûêè, îòñóòñòâèå â íåì ÷åñòîëþáèâûõ
ñòðåìëåíèé ïðîñëàâèòüñÿ, äîñòè÷ü öåíîé ñäåëêè ÷åãî-
ëèáî ëè÷íî äëÿ ñåáÿ - ñáëèæàåò åãî ñ áëàãîðîäíûì
Ôàóñòîì Ãåòå.

Ñöåíà-îáåùàíèå Àäðèàíà â äèàëîãå ñ Öåéòáëîìîì
ðàçðóøèòü ìóçûêó Áåòõîâåíà ÿâëÿåòñÿ ïðåöåäåíòíîé íå
ïî ïðè÷èíå ñõîäñòâà ñ êàêèì-ëèáî èç ïðåäøåñòâóþùèõ
òåêñòîâ î Ôàóñòå, à ïî ïðè÷èíå äèñêóññèè ñ îäíèì èç íèõ-
òðàãåäèåé Ãåòå. 

Åñëè ãåðîé Ãåòå ñòàíîâèòñÿ áëàãîäåòåëåì ÷åëîâå÷åñ-
òâà, òî Ëåâåðêþí - ðàçðóøèòåëåì ãóìàíèçìà: 

� Ich habe gefunden, �  sagte er. Es  soll nicht sein.

�Was, Adrian, soll nicht sein?

�Das Gute und Edle,� antwortete er mir, was man das

Menschliche nennt. Um das die Menschen gekampft, wofur sie

Zwingburgen gesturmt , und das die Erfullen Jubelnd verkundigt

haben, das soll nicht sein. Es wird zuruckgenommen . Ich will es

zurucknehmen.

�   Ich verstehe dich, Lieber, nicht ganz. Was willst du zuruck�

nehmen?

�  Die Neunte Symphonie, � erwiderte er. Und dann kam nicht

mehr, wie ich auch wartete.

�   Я понял, этого быть не должно. 

�   Чего, Адриан, не должно быть?

� Благого и благородного, � отвечал он, � того, что зовется

человеческим, хотя оно благо и благородно. Того, за что боро�

лись люди, во имя чего штурмовали бастилии и о чем, ликуя,

возвещали лучшие умы, этого быть не должно, оно будет отня�

то. Я его отниму.

� Я не совсем тебя понимаю, дорогой, что ты хочешь от�

нять?

� Девятую симфонию, �отвечал он. И к этому, сколько я ни

ждал, уже ничего не прибавил.

Â ñâîþ î÷åðåäü, ïåðåêëè÷êà  ñ Íàðîäíîé êíèãîé Øïè-
ñà áîëåå âñåãî àêöåíòèðîâàíà, âî-ïåðâûõ, â òåìå ðàçî-
÷àðîâàíèÿ,  áîãîîòñòóïíè÷åñòâà è îäèíî÷åñòâà íîâîãî
Ôàóñòà (XIV-XV ãëàâû). Êàê è íàðîäíûé Ôàóñò, îí ñíà÷à-
ëà èçó÷àåò áîãîñëîâèå, ïîòîì îòêàçûâàåòñÿ îò íåãî.  Âî-
âòîðûõ, òåìà èñêóøåíèÿ ëþáîâüþ (XVI-XVII  ãëàâû). È, íà-
êîíåö, îáûãðàííàÿ ñèòóàöèÿ çàêëþ÷åíèÿ ñäåëêè - åå âðå-
ìÿ è ìåñòî. Ïðè ýòîì îáñòàíîâêà çàêëþ÷åíèÿ ñäåëêè â
ðîìàíå èíàÿ. Ìàíí ïðèìåíÿåò ïðèåì çåðêàëüíîãî îòîá-
ðàæåíèÿ ïðåöåäåíòà - îí íå òîò, íî ñëîâà èñêóñèòåëÿ ïî-
êàçûâàþò, ÷òî îí ïðîñòî íå ñ÷èòàåò íóæíûì ïîâòîðèòü
ïðåöåäåíò,  õîòÿ è çíàåò åãî.

Â ðîìàíå ïðèñóòñòâóåò åùå öåëûé ðÿä èíòåðòåêñòó-
àëüíûõ ïåðåêëè÷åê ñ Íàðîäíîé êíèãîé:  öèòàòíûé ôîí
ðîìàíà, êîòîðûé íàäî "çàìåòèòü", îí ìîæåò áûòü äàí êî-
ñâåííî, íàìåêîì, ðàñöåíèâàåòñÿ êàê îäèí èç åãî ëåéòìî-
òèâîâ, çàòåì ñêâîçíûå ìîòèâû - êîíöåïòû, èìåþùèå
ïðåöåäåíòíûé õàðàêòåð.  Êîíöåïòû  äóøåâíîãî õîëîäà è
âðåìåíè, ñâÿçàííûå ñ ñèìâîëèêîé õîëîäà ôèçè÷åñêîãî
(àíòèòåçà àäó) è ïåñî÷íûõ ÷àñîâ,  ïðèñóòñòâóþò â Íàðîä-
íîé êíèãå Øïèñà î Ôàóñòå è àêöåíòèðîâàíû â öåíòðàëü-
íîé ïðåöåäåíòíîé ñèòóàöèè ðîìàíà - ñöåíå äîãîâîðà
Ôàóñòóñà ñ "Äðóãèì" (èñêóñèòåëåì) â  XXV ãëàâå, ÷åðåç
âåñü òåêñò ðîìàíà äî ôèíàëà: die Schweiβtropfen haben ja
diese Kalte / õîëîäíàÿ áëåäíîñòü, à íà ëáó âûñòóïàþò õî-
ëîäíûå êàïëè ïîòà. Das Hauptweh kam nie von Ermudung
durch Muhe , es kam von Uberdruss, von kalten
Langerweile/ ãîëîâà ó ìåíÿ íèêîãäà íå áîëåëà îò óòîìëå-
íèÿ óñèëèåì, òîëüêî îò òîñêè, îò ëåäåíÿùåé ñêóêè.

Â XV ãëàâå åñòü öèòàòà ïî÷òè äîñëîâíàÿ èç Íàðîäíîé
êíèãè î Ôàóñòå:  hab ich gehalten… und liess nigromantia,
carmina, incantatio, veneficuum und wie sonst Worter und
Namen  genannt warden mogen, all mein Sach und
Verlangen sein/Ó Ôàóñòà áûë áûñòðûé óì, ïðåêðàñíàÿ
ïàìÿòü è ñïîñîáíîñòè ê íàóêàì, â òî æå âðåìÿ, âçäîðíàÿ
è âûñîêîìåðíàÿ ãîëîâà, ïîýòîìó îí âñêîðå îòõîäèò îò
Áîæåñòâåííîãî Ïèñàíèÿ è íà÷èíàåò çàíèìàòüñÿ àñòðî-
ëîãèåé, ìàòåìàòèêîé, õèðîìàíòèåé, íèãðîìàíòèåé, ïðè-
ãîòîâëåíèåì êîëäîâñêèõ ñìåñåé.

Ïîñåòèòåëü óïîìèíàåò èìåííî Íàðîäíóþ êíèãó î Ôà-
óñòå: "Zwischen uns braucht’s keinen vierigen Wegscheid
im Spesser Wald und keine Girkel…"/ "Ìåæäó íàìè íå íóæ-
íû - íè ïåðåêðåñòîê, íè Øïåññåðîâêèé ëåñ", îí èðîíè÷íî
ïîä÷åðêèâàåò ñâîþ ëþáîâü ê íåìåöêîìó ÿçûêó - èñòîêè
ëåãåíäû î ñäåëêå ëåæàò èìåííî â íåìåöêîì ôîëüêëîðå.
Èðîíèÿ åãî íàïðàâëåíà è â àäðåñ îáÿçàòåëüíîñòè îïðå-
äåëåííîãî àíòóðàæà ñäåëêè.

Ñëåäóåò îáðàòèòü âíèìàíèå íà íàçâàíèå ìóçûêàëüíî-
ãî çàâåùàíèÿ Ëåâåðêþíà "Doktor Faustus Weheklag" /
"Ïëà÷ äîêòîðà Ôàóñòóñà", êîòîðîå ñîäåðæèò àêöåíò íà
Íàðîäíóþ Êíèãó, ãäå Ôàóñò â îò÷àÿíèè "ðûäàåò, ñòîíåò,
æàëóåòñÿ".
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Ñóììèðîâàòü ñêàçàííîå ìîæíî ñëåäóþùèìè ñëîâà-
ìè: "Èñïîëüçîâàíèå ïðåöåäåíòíûõ ôåíîìåíîâ ÿâëÿåòñÿ
îäíèì èç ñïîñîáîâ ðåàëèçàöèè òåíäåíöèè ê èíòåëëåêòó-
àëèçàöèè òåêñòà… Ïðåöåäåíòíûå òåêñòû íå òîëüêî ñî-
õðàíÿþò êóëüòóðíî çíà÷èìóþ  èíôîðìàöèþ, íàêîïëåí-
íóþ ÿçûêîâûì êîëëåêòèâîì, íî è óñëîæíÿþò òåêñò, ðàç-
äâèãàÿ åãî ãðàíèöû è ñîçäàâàÿ "âåðòèêàëüíûé òåêñò",
âïëåòàþò òåêñò â òêàíü îáùåé êóëüòóðû" [2, 3-4]. Èíûìè
ñëîâàìè, ñèñòåìà èíòåðòåêñòóàëüíûõ ìàðêåðîâ â âåðòè-
êàëüíîé ïðîåêöèè âûâîäèò íà ïåðâûé ïëàí èõ ñìûñëîî-
áðàçóþùèé ïîòåíöèàë, äåëàåò âèäèìûì îòêðûòîñòü òåê-
ñòà ÷åðåç åãî äèàëîã  ñ äðóãèìè òåêñòàìè èëè èõ ôðàã-
ìåíòàìè, ñîçäàâàÿ íîâûå ñìûñëû â ïðîöåññå òåêñòîïî-
ðîæäåíèÿ. Ïî ñóòè, ÷åðåç ýòó ñèñòåìó ìàðêèðóåòñÿ àâ-
òîðñêàÿ èíòåíöèÿ.

Ñèñòåìà èíòåðòåêñòóàëüíûõ ìàðêåðîâ â "ãîðèçîí-
òàëüíîé ïðîåêöèè" îçíà÷àåò âçàèìîäåéñòâèå äâóõ ñîçíà-
íèé: àâòîðñêîãî è âîñïðèíèìàþùåãî. Ñð.: "Ïðåöåäåíòíûé
òåêñò óñëîæíÿåò ñîäåðæàíèå è âîñïðèÿòèå òåêñòà, íî â
èòîãå, ïðèëîæèâ íåêîòîðûå èíòåëëåêòóàëüíûå óñèëèÿ,
÷èòàòåëü ïîëó÷àåò óäîâîëüñòâèå îò òîãî, ÷òî åìó ñòàíî-
âèòñÿ ïîíÿòåí çàìûñåë àâòîðà" [2, 3]. Ðå÷ü èäåò î èíòåð-
òåêñòóàëüíîé êîìïåòåíöèè ÷èòàòåëÿ, òî åñòü î íàëè÷èè
îïðåäåëåííîãî ôîíäà çíàíèé ó ðåöèïèåíòà, ïîçâîëÿþ-
ùåãî àäåêâàòíîå äåêîäèðîâàíèå ñìûñëà òåêñòà. Èìåííî
ñîçíàíèå ðåöèïèåíòà, ðàñøèôðîâûâàÿ èíòåðòåêñòóàëü-
íûå ñèãíàëû, ïðèñâàèâàåò èì ñìûñëîîáðàçóþùóþ çíà-
÷èìîñòü. È èìåííî ïîýòîìó àâòîð äîëæåí ìàðêèðîâàòü
ñâîþ ñèñòåìó èíòåðòåêñòóàëüíûõ âêëþ÷åíèé, ÷òîáû ñäå-
ëàòü âèäèìûì ÷èòàòåëþ ñâîé çàìûñåë.
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